










Need Help? Please call our toll-free Customer service line at 1-888-328-2383 or WWW.DANZE.COM for additional assistance or service.

Requiere asistencia? Favor llamar a nuestro servicio a clientes sin costo al 1-888-328-2383 o WWW.DANZE.COM para asistencia adicional o servicio. 

Besoin d’aide? Veuillez communiquer avec notre service à la clientèle au numéro sans frais 1-888-328-2383 ou WWW.DANZE.COM pour obtenir du 

service ou de l’aide additionnels.

Shut off water to valve by closing the water system. 
Corte el agua en la válvula cerrando la entrada general de agua. 
Couper l’eau au robinet en fermant le système d’alimentation en eau. 

1. Remove water supply tube, supply hose from valve body. 
 
      Quite el tubo de alimentación de agua y la manguera de 

alimentación del cuerpo de la válvula. 
 
      Enlever le tuyau d’alimentation d’eau et le boyau d’alimentation 

du corps du robinet. 

2. Remove handle assembly. 
 
      Retire el conjunto de la manija. 
 
      Enlever la manette. 

4. Install new cartridge into valve body by following step 1,2 
and 3 reversely.

      Instale el nuevo cartucho en el cuerpo de la válvula siguiendo 
para ello las etapas 1, 2 y 3 en sentido contrario.

      Installer la nouvelle cartouche dans le corps du robinet en 
effectuant les étapes 1, 2 et 3 dans l’ordre inverse.

Ceramic Cartridge Replacement/Reemplazo del cartucho cerámico/Remplacement de la cartouche de céramique  

3. Use sleeve wrench (special tool available from Danze customer 
service) to remove the cartridge from valve body.

      Utilice la llave para manguito (herramienta especial disponible 
de servicio de cliente de Danze) para quitar el cartucho del 
cuerpo de la válvula.

      Utiliser la clé de type manchon (outil spécial disponible aux 
services à la clientèle de Danze) pour enlever la cartouche du 
corps du robinet.
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Replacement Parts/Repuestos/Pièces de rechange 

D331558 (V3)

1☉. Metal Handle Assembly/Ensamblaje de manija metálicas/
 Assemblage de manette en métal
2. Screw (3/16" - 24 * 1-9/16")/
 Tornillo (3/16 pulg. - 24 * 1-9/16 pulg.)/
 Vis (3/16 po - 24 * 1-9/16 po)
3☉. Handle Trim Ring/Capuchón ornamental de la manija/
 Garniture circulaire de manette
4. O-Ring (Ø1/4" ID * Ø3/8" OD)/
 Empaque circular (Ø1/4 pulg. ID * Ø3/8 pulg. OD)/
 Joint torique (Ø1/4 po ID * Ø3/8 po OD)
5. Stem Extension/Extensión del vástago/Rallonge de tige
6-a. Ceramic Disc Cartridge (Hot)/Cartucho de disco cerámico (H)/
 Cartouche à disque en céramique (H) 
6-b. Ceramic Disc Cartridge (Cold)/Cartucho de disco cerámico (C)/
 Cartouche à disque en céramique (C) 
7. Mounting Hardware Assembly/
 Ensamblaje de ferreterria de montaje/
 Assemblage du matériel de fixation
8. Handle Valve Body/Válvula de la manija/Corps de robinet (manette)
9☉. Spout/Vertedor/bec
10☉. Spout Trim Ring/Anillo ornamental del grifo/
 Garniture circulaire de bec
11. O-Ring (Ø1-1/2" ID * Ø1-11/16" OD)/
 Empaque circular (Ø1-1/2 pulg. ID * Ø1-11/16 pulg. OD)/
 Joint torique (Ø1-1/2 po ID * Ø1-11/16 po OD)
12. Mounting Hardware Assembly/
 Ensamblaje de ferreterria de montaje/
 Assemblage du matériel de fixation
13. O-Ring (Ø5/16" ID * Ø1/2" OD)/ 
 Empaque circular (Ø5/16 pulg. ID *Ø1/2 pulg. OD)/
 Joint torique (Ø5/16 po ID * Ø1/2 po OD)
14.  "Y" Adaptor/Adaptador "Y"/Adaptateur en "Y"
15. Aerator/Aireador/Brise-jet
16. Supply Hose/Tubo de suministro de agua/Tuyau d'alimentation d'eau
17. Coupling Nut/Tuerca de unión/Écrou de raccord
18☉. Stopper Assembly/Ensamblaje de parador/Assemblage de bouchon
19☉. Drain Collar/Collet de renvoi/Boca de desagüe
20. Aerator Wrench/Llave para aireador/Clé pour brise-jet
21. Washer & Nut/Tuerca y arandela/Écrou et rondelle
22☉. Tail Pipe/Tubo de desagüe/About
23. Sleeve Wrench/Llave Manga/Clé Manchon
 (Special tool available from Danze customer service/
 Herramienta especial disponible de servicio de cliente de Danze/
 Outil spécial disponible aux services à la clientèle de Danze)
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